
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਟਹਲ ਕਰਉ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ ਗ ਝਾਰਉ ਿਾਲ ॥ 
I perform service for Your slave, O Lord, and wipe his feet with my hair. 

ਮਸਤਕੁ ਅਨਾ ਭੇਟ ਦੇਉ ਗਨੁ ਸੁਨਉ ਰਸਾਲ ॥੧॥ 
I offer my head to him, and listen to the Glorious Praises of the Lord, the 
source of bliss. ||1|| 

ਤੁਮਹ ਬਮਲਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਜੀਓ ਤੁਮਹ ਬਮਲਹੁ ਦਇਆਲ ॥ 
Meeting You, my mind is rejuvenated, so please meet me, O Merciful Lord. 

ਬਨਬਸ ਿਾਸੁਰ ਮਬਨ ਅਨਦ ੁਹਤ ਬਿਤਵਤ ਬਕਰਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Night and day, my mind enjoys bliss, contemplating the Lord of Compassion. 
||1||Pause|| 

ਜਗਤ ਉਧਾਰਨ ਸਾਧ ਰਭ ਬਤਨਹ ਲਾਗਹੁ ਾਲ ॥ 
God's Holy people are the saviors of the world; I grab hold of the hem of their 
robes. 

ਮ ਕਉ ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ ਰਭ ਸੰਤਨ ਗ ਰਾਲ ॥੨॥ 
Bless me, O God, with the gift of the dust of the feet of the Saints. ||2|| 

ਉਕਬਤ ਬਸਆਨ ਕਛੁ ਨਹੀ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ ॥ 
I have no skill or wisdom at all, nor any work to my credit. 

ਭਰਮ ਭੈ ਰਾਖਹੁ ਮਹ ਤੇ ਕਾਟਹੁ ਜਮ ਜਾਲ ॥੩॥ 
Please, protect me from doubt, fear and emotional attachment, and cut away 
the noose of Death from my neck. ||3|| 

ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰੁਣਾਤੇ ਬਤਾ ਰਬਤਾਲ ॥ 
I beg of You, O Lord of Mercy, O my Father, please cherish me! 

ਗੁਣ ਗਾਵਉ ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੰਬਗ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਾਲ ॥੪॥੧੧॥੪੧॥ 
I sing Your Glorious Praises, in the Saadh Sangat, the Company of the Holy, O 
Lord, Home of peace. ||4||11||41|| 

 


